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A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

* r • , 1 , 1 lenni vélünk, teszi meg erkölcsi értékünket, kezőleg, azt ismereteinek gazdagítása gya-
A Z  I g a z s á g  H a t a l m a .  hanem teszi azt azon őszinte törekvés, fá- nánt üdvözölni fogja.

. .  radozás, hogy az igazságot kikutassuk, mert Mert csak a b u t a s á g  s g  o n  o s z-
Az embernek legszebb erénye az 'g a z -  nem ^z ifciságfjhanein annak v i z s g á -  s á g  az i g a z s á g n^nT*^

7 y *  szerelele Je*e a romlatlan j á s nagyobbodik az ember 1 g ! nagy, szép, szent szó ez ;
k, a I a p k ö ve , főoszlopa minden tár- ereje s Žfe^^Jrvszersm t n d tökéletesedése is. elválaszthatlak a gondolattól és az érzelem- 

~ öauaimi érintkezésnek. Mindig valának egyes derék férfiak, a tői, s drága kincse az emberi nemnek.
Az igazság az, a minek győzelme vég- kik abban találják életük feladatát, hogy Kicsoda oly oktalan, hogy nem akarná

tere mégis feltartózhatatlan, biztos, még ha szellemileg minél tökéletesebbek lehesseuek; megismerni az igazságot? Ktesoda oly irigy, 
azt üldözzük s egyideig el is nyomjuk. s abban látják hivatásukat, hogy vagyonú- hogy a megismert igazságot irtásokkal ne

Van sok bátor iérfiu és az igazságnak kát és életüket jobb fneggyőződésünknek közölje?! 
igaz tisztelője, a kik nemes szivük sugalla- szentelhessék, embertársaik hasznára felál- \ ki azt állítja, hog^^z igazságot nem 
tát követve, mindenütt önkényt, önzetlenül dozhassák: s hogy ezek'által, ha eleinte ta- szabad mindig h ird a ^ N i^ ^ ^ y  az nem 
s bátran a j o g  és i g a z s á g é r t  küzde- Ián f é l r e i s m e r  ve, későbben mégis az mindenkire nézve* hasznos: az a h a z u g -  
nek, még ha ilt-ott az egyenlőtlen küzde- emberiség jótevői^®’: ismertessenek el. s á g bajnokának, védőjének tolja fel magát,
lemben az igazság ellenségei által le is győ- Nem kevésbé vannak csendben élő Az olyan embert annál kevésbé kellene
zetnek. Ilyen derék, önzetlen férfiakkal szem- egyes gondolkodók, a kik. ha törekvéseik figyelembe vennünk; és pedig azért, mert 
ben állnak az igazság ellenségei gyanánt, a gyümölcsét nem viszik ^liaczra, jobb meg- ha valami t é v e í y  kiirtására törekszünk, 
kik önző érdekeiket veszélyeztetve látják, győződésük kincsét m; gukban hordják és ezen fáradozásunkban nem szegődhetünk 
Miért is inkább támogatják a tévelyeket és elég bátorsággal, szellemi rugékonysággal oly emberhez, a ki nyíltan óhajtja, követeli, 
a hazugságot, melyek uralom s hírvágyukat bírnak ahoz, hogy m ar kát a közönséges hogy a tévely fentariassék. 
eiősegitik nézetek bihrtcseilói megyzhödurtÍAássáR. Tegyük tehát föl, hogy azok, a kik va-

Az igazság ezen nyílt ellenségeihez tar- Végtére nem is oly nehéz dolog fel- la mi a világnak hirdetett vélemény elnyo- 
loznak még más ellenségek is; és pedig fedezni az igazságot, mint általában hisszük, másán dolgoznak, ezt az igazság kedvéért 
azok, a kik ugyan nem gonoszságból, bűnös ha csak komoly, becsületes szándékunk s teszik, s hogy igy az elhamarkodókat a té- 
önérdekböl, hanem g y á v a s á g b ó l ,  fé- akaratunk is van, hogy azt feltaláljuk. velybe való berohanástól visszatartani akar-
lénkségből s lustaságuk folytán nem mernek IJ0gy az igazság megismerése által tö- ják. A szándék jó. De hogy állunk a ha- 
védelmére állani az üldözött igazságnak. kéletessebbekké legyünk, szükséges ahhoz a lássál ? Mindenekelőtt meg kell jegyeznem, 

Ilyen emberek teljesen megfeledkeznek kutatónak őszinte komolysága, főleg pedig miszerint senki sem kezeskedhetik, hogy a 
arról, hogy ezen szellemi tespedés, ezen tiszta szive, hogy az igazságot b á n a t  n él- többségnek nézete a b s o l u t e  megfelel az 
lethargia alatt benső tartalmuk, erkölcsi ér- k ü 1 megtaláljuk. igazságnak. Arra tanit meg minket a törté­
lékük szenved. Az értelmes ember, ha nem is foglal- nelem. hogy nagy küzdelmek után végre a

Nem az igazság, melynek birtokában kozik kizárólag tudományos kutatásokkal, többség által elfogadott igazságok, egykor 
vagyunk, vagy legalább melynek birtokában azért az igazságot kerülni nem fogja; ellen- csak a kisebbség szavát képezik. Mielőtt va-

hordozott szerte a faluban, hogy pénzzé vagy ele- az öreg elé az ezres bankókat. Leírhatatlan az a 
T  A  R  C  Z  A .  múzsiává tegye. zavar, bizonytalan állapot, amelynek hatása alatt

Juszó -  a vajdának haraizos ellensége egy az öreg ,eányál a barónak átengedte. A leány 
. .. ! . .  f , $  ,, Hont« nem ellenkezett, mert tudta, hogy el van veszve,deli termetű cziganv egeny, mindég ott settenke- . . . , •,, , , ,

/ 1  r/ j  n  p  \ , ' , . ... , 6 .. . .... ha apjanak, a kérlelhetetlen szigor vajdanak szót(./ A I 1 K A .  dett a szépséges Czipra korul, de az öreg villa- ^  . 6
, . mos tekintete, meg az a ineg-megforgatott kala- ®‘

Irta: Polgar Geza. pács e jüzle júszót, és igy csak lopva találkozott

f- Ak r  WMjIewn csobog« patakocska mesélte ^ l i g ^ k 'sokiig^^lAlInkiHlo^A^k“ una szenvedélye- Csipra el sem búcsúzott semmitől, senkilöl.
el fűnek, fanak bokornak; onnan a lenge szellő 3en8bán.llo3 hogedűszó mellett, amit .luszi'i esalt Úgy hagyta el szótlanul a viskót, a csacsogó pa- 
szárnyam jutott el a csacsogó madárkákhoz az a ki IOzzanl szerszámából Minden földi holdogsá- lakot, a purdókat, a vajdái, mint a tonnyadlan 
mese, a mely tólük hozzam szállott és én úgy el . ,  u körü( u iczi iniig|va körili találták föl, elhulló falevél az ágat. Még Juszóval sem talál- 
tudok tUnődm a csodaszép C .ip rasa já tság o s his- *  . gil|yacskáhól' összeróttak és a me- kozhatott, mert a báró tüstént elvitte őt magához.

mélységesen fürkésző szemeibe, s jó é s  rossz sors- ,ye" 'negsütögetve égj -egy la rabka húst elba- Nemsokára ragyogó uj ruhába öltöztette
bán egyaránt a szubadságszeretetre ingerelte őt. múltak mindaddig, amíg va amelyik purdé széjjel Cziprát, neveltette, mivelte a lelkét, eszét, még a 
Ebben jócskán volt része Cziprának, mert azt te- ne!'í rebbenteU« őket azza a hírrel, hogy jón a 9zivét is odaszoktatta a magáéhoz, hatalmas, ren- 
hetelt amit akart vajda apja viskójában, a mely vf^ .a* ,Ne,n f? lek ö k .k.^tep] . f  -k 2 ! «  dithetetlen türelmével, csodaszerüen forró szerel­
őn  roskadozott annak a sokat tudó pataknak a attól, ha az öregen kívül raJ l,k mével. Cziprából előkelő asszonyt teremtett egy
partján, annak a szomorúan susogó gesztenyefa- ^asvary báró délczeg katonafia, aki " ap? ? la . év alatt és feleségül is vette. Báróné lett a sze­
lőm!) árnyékában. És ez mind a Vasváry báró ^vágóit és a kit a czigány leány tudtán k vülcsá gény min(ienUnnen kiűzött czigányleányból; a fér-
birtokán feküdt. Itt élt Czipra, ebben az utált kör- b,tg!llf° t l ° d? 8 í ? ' ? Ö ’ kfnoí * lm p i jé l ’ aki 61 ennyire szereti» imádja, holott ura és
nyezetben, amelyet mindenki rettegett, mert a sok kor fé,ve boru11 Júszó _ k®b*ére-, âk*a e k , i (p,,Tn Parancsolója: Czipra lassanként meg is szerette, 
rongyos czigány félelmetes viselkedése, rossz Ilire sz!nle vérbu bí?rultak a huszár a lt^ra’ ^  Már“máp elfelejtett mindent, ami még csak emlé-
elijesztette az embereket a környékről. Hét vár- már egyszer-masszor meg is csipkedte a Czipra kezetl)en ig odafüzte volna a czigánysátorhoz. Jó l-
megyében sein volt olyan szép leány mint aminő napsütötte arczat. lehet mindene meg volt Cziprának, mégis hiány-
Czipra volt. Parázs szemei felejthetetlen emléket A fiatal báró egy szép napon beállított a zott valamije, amit nem tudott szóba foglalni, a
égettek annak a keblébe, aki egyszer közéjük né- toprongyos vén czigányhoz, hogy elkérje a leányát, mit nem tudott kifejezni, de ami bántotta a szi-
zett. Bogárfekete haja rendetlenül omolt alá, szinte s csak nagy nehezen tudta megértetni az öreggel, vét, nem hagyta nyugodni a lelkét. Hiába faggatta
vörösesbarna napégetett vállán. Hiszen egyebet hogy a leányát feleségnek akarja, nem csak sze- a báró, hogy valljon meg miudent, nem tudott 
sem tett egész napon át, mint segített dolgozni retőnek. Igen soká tamáskodott az öreg, azonban czélt érni vele. A báró Juszóra gondolt, de neje
az üreg vajdának, amikor az hajlitgatta az izzó a fiatal báró hatalmas nagy összeget Ígért az öreg ezeket a gondolatokat eloszlatta epedő csókjaival,
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lamelyik vallás elismertetett volna, először 
mindig tévhitnek tartatott, sőt mint olyan 
üldöztetett; Egykor a többségnek Ítélete 
szerint a kereszténység ki lett irtva, midőn 
Krisztus keresztfára feszittetetf. Vagy nem 
igaz ?

A ki tehát az igazságra törekszik, nem 
csak köteles megengedni, hogy nézetei meg­
vitatás tárgyát képezhessék, sőt hálával is 
tartozik azoknak, a kik azt teszik.

Minden ember, a ki gőgös túlbecsülése 
által nincsen elvakitva, mint becsületes em­
ber szívesen helyre fogja igazítani esetleges 
tévelyeit. Ez pedig csak őszinte, nyílt meg­
beszélés s tapasztalás utján érhető el.

Az igazságosság a legelőkelőbb erkölcsi 
kötelességek egyike; vonatkozik az első sor­
ban a magánéletre a tulajdonjog tekinteté­
ben és azt jelenti, hogy mindenkinek adjuk, 
engedjük meg a magáét.

Ez értelemben o s z l o p a  az á l l a mi  
rendnek; és ha elhanyagoljuk, ha önkény, 
p á r t o s k o d á s ,  megvesztegetés elharapód- 
zik: akkor r e c s e g n e k  s r e p e d e z n e k  
a t á r s a d a l o m  a l a p f a l  a i.

Jaj annak az államnak, melyben a kor­
mányzó kiszorítja a jogosságot s igazságos­
ságot; legyen az bármily erős s hatalmas, 
mégis benső rothadása által tönkre menvén, 
gyors léptekkel elébe ui£gy pusztulásának.

Ezt eléggé b i z tfn  y i t j a a t ö r t é ­
n e l e m .  Igazságosság az Ítéletben, köteles­
ség a magánéletben is.

Senkit se Ítéljünk el, ne kárhoztassunk 
semmiféle tettet, ne zárjunk ki senkit a tár­
sadalomból, mielőtt a tényállást alaposan 
meg nem vizsgáltuk és az illetőnek alkal­
mat nyújtottunk volna arra. hogy igazolja 
magát. A u d i a t u r  ,ei t a l t é r a  p í r  s !  
De a törvényhozókra nézve is kötelesség az 
igazságosság.

Nem az egyes társadalmi osztályoknak 
érdeke, hanem a társadalom összes tagjai­
nak jóléte, kell hogy czélja legyen a törvény- 
hozásnak; mert a törvényhozás a modern 
államnak alapja csak e t h i k a i lehet, ha 
akarjuk, hogy az szilárd is legyen.

C se lk ó  Jó z s e f .

báró neje sajátszerü viselkedésébe, amikor a ti­
tok kiderítésére váratlanul alkalom kínálkozott.

Egyszer amint együtt ültek, szerelmesen át­
ölelve egymást, méldbusan szólalt meg a távolban 
egy szál hegedű hangja. Szomorú volt a nóta, a- 
melynek hangját erre hordta a titokzatosan susogó 
szél. Tudta az, hogy hova szállítsa ezeket a resz­
kető hangokat: a Czipra szivébe !

És ezek a hangok csak élesztették a lelké­
ben szunnyadozó szenvedélyt. így húzta ezt a nó­
tát Juszó is, de hányszor . . . akkor, amikor a 
patak partján az apja viskója mellett elábrándo­
zott Czipra a Juszó meg a maga boldogságán . .  . 
De nem szólt semmit a férjének, mert hisz őt 
szeretnie kell, —  megcsalni halált érdemlő bűn­
tett volna. Csak két könycsepp gördült alá barna 
arczulatján; ezt el nem titkolhatta, mert ezek az 
ura kezefején folytak széjjel.

Elmúlt azonban ez is, mint egy édes-bús 
röpke álom. Czipra most csak arra kérte az urát, 
engedné meg neki, hogy egy napon át azt tehesse, 
amit akar, de — egyedül. Minden boldogsága ettől 
a naptól függne.

Készséggel engedett a báró neje kérésének; 
ő maga lóra ült s elment a háztól. Czipra, a 
mint egyedül érezte magát, szótlanul tért szobá- 
jábe. Itt félredobta minden ékességét. Selyem kön­
tösét, amely pompásan feszült meg gyönyörű ter­
metén, felcserélte ránczos, piros szoknyácskáját, 
pityke gombos jancsikájával, fejére piros kendőt 
kötött. Ezeket magával hozta emlékül, ezekben az 
emlékrongyokban hagyta el az apja házát.

Azután karjára vette a vasszerszámos kosa­
rat és útra kelt gyors léptekkel, ment egyenesen 
a viskó felé, amely tájról újból hallani vélte azo­

K Ü L Ö »  F  É  L É  K.

—  Előléptetések, ö  Felsége a király 
városunk szülöttét, Szy Sándor dsidás fő­
hadnagyot Székesíehévárotl századossá, — 
Kaysei* Miklós honvéd-tiszthelyettest pedig 
hadnagygyá léptette "elő.

—  Családi ünnepély. Dr. Krasovetz lg- 
nácz Csáktornya járási orvos és tb. megyei 
főorvos és neje szül. Ziegler Etelka úrnő 
múlt hó 31-én szükebb családi körben ün­
nepelték meg egybekelésük negyedszázados 
évfordulóját.

—  Kinevezés. A zala-egerszegi pénz­
ügyigazgatóság Simunka Vendel tapolczai 
pénzügyi vigyázót Stridóra fővigyázóvá ne­
vezte ki.

—  Esküvők. Gubich Károly helybeli 
vasúti hivatalnok folyó hó 1 2 -én esküszik 
örök hűséget Horváth Antal mura-szerda­
helyi földbirtokos kedves leányának. Anna 
kisasszonynak. — Lukasi József muraközi 
születésű varazsdi posta- és távirda tiszt a 
mai napon tartja egybekeléséi Nagy-Kanizsán 
Horváth Hózsika kisasszonynyal.

—  Ujonczok esküje. A Csáktornyán ál­
lomásozó dsidás-ezred ujonczainak eskütétele 
folyó hó l-én reggel a kaszárnya udvarán 
a hadosztály tisztikarának jelenlétében tör­
tént meg.

—  Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, 
id. Kovács Rezső badacsonyi birtokos m. hó 
28-án, rövid szenvedés után életének 76. 
évében a halotti szentségek ájtatos felvétele 
után az Urban elhunyt. A boldogultnak hült 
tetemeit oki. 30-án Káptalan-Tóliba szállí­
tották s ott helye«.*.k örök nyugalomra a 
feltámadás édes reményében. A boldogultat, 
kiben Kovács Rezső, a perlaki járás tevé-

j kény főszolgabirája édes atyját siratja, öt 
gyermek és nagyszámú unoka gyászolja. 
Legyen áldott emléke!

—  Szőlő- és borgazdasági-tanfolyam. 
A tapolczai m. kir. vinczellériskolában a 
néptanítók részére tartott szőlő- és borgaz­
dasági kurzus befejező vizsgálata mull hó 
30-án tartatott meg. E tanfolyamon várme­

kat az édesen zsongó hangokat, a melyek már 
átjárták a szivét.

Végre elérte az apja házát.
A viskó épp úgy állt ott, mint amikor el­

hagyta. Olt zsörtölődött a vidám patakocska a 
partjával, ott susogtak a régi, ösmerős fák is, a- 
melyek láttára hevesen emelkedett a Czipra öröm­
től duzzadó keble.

Csak belül a kunyhóban volt minden más­
kép. -

Az öreg vajda rég elhalt azóta, a purdék 
megnőttek, más vajda ült a fuj tatónál, más volt 
ott most minden arcz. Kérdőleg tekintettek a jö­
vevényre, aki csaknem reszketett félelmében, Ju- 
szóra kérdezett, de választ senkitől sem kapott. 
Egyik sem akarta megismerni eziarát, egyik sem 
akart szólni hozzá, habár tudták, hogy kicsoda. 
Kisvártatva kitámolygolt a kunyhóból egy félel­
metes alak, egy elmeháborodolt tekintetével, ke­
zében hegedűt szorongatott.

Juszó volt. Cziprának még erőre sem volt 
szüksége, hogy visszatartsa magát attól, hogy en­
nek az embernek a nyakába boruljon.

Juszó végre megszólalt; elmondta, hogy rég­
óta vár már reá, neheztelt is, hogy bucsuzás nél­
kül ment el, de most örül, hogy visszajött. Tudta, 
várta őt nehezen. Megkínálta máglyán sütött hús­
sal, húzott most ugv, hogy mindegyikük féktele­
nül kurjongatni, tánczolni kezdett, Csak egy ma­
gas, szép leány nézte Juszót és különösén Cziprát 
nyugtalanul. Szakasztott olyan volt ez a leány 
mint Czipra. Talán a testvére . . . Juszó közele­
dett Cziprához, de ez egy szökéssel künn termett 
a kunyhóból. Egyenesen hazafelé vette az útját,

gyénkből 11  tanító vett részt, kik általában 
a vizsgálatkor mindannyian igen szépen fe­
leltek. de különösen kitűntek Kaczun Ignácz 
rn.-szerdahelyi állami és Fehér Jenő tanítók.

—  Színészet Csáktornyán. Fekete Miklós 
fiumei lakos színigazgató vezetése alatt álló 
színtársulat f. hó 15-től kezdődőleg 30 szini- 
elöadást fog tartani a »Zrínyi«-szálló nagy­
termében.

—  Uj rendőr. Csáktornya városánál ü**« 
sedésben volt rendőri állásra Hunyadi t m  

kiszolgált csendőr választatott meg
—  Gyászhir. Vettük a következő gyász- 

jelentést: A zala-szent-gróti járás jegyzői kara 
szomorodott szívvel jelenti 14 éven át fá­
radhatatlanul működött főszolgabirájának né- 
vedi Botka Ferencz ur, törvényhatósági bi­
zottsági tagnak f. hó 5-én, életének 44-ik 
évében történt gyászos elhunytat. A meg­
boldogult hült teteme f. hó 6 -án délután 3 
órakor fog a róm. kath. egyház szertartása 
szerint a zala-ujfalui temetőben örök nyu­
galomra helyeztetni. Zala-Szent-Grót, 1900. 
nov. hó 5-én. Emléke legyen áldott és nyu­
galma békés !

—  Áthelyezés. A székesfehérvári csend 
kér. parancsnoksága Torna József csendőr­
őrsvezetőt Stridóról Zala-Egerszegre, Bébecz. 
József tapolczai csendőr-őrsvezetőt pedig Stri­
dóra helyezte át.

—  Nyugtázás. A vizlendvai róm. kath 
plébánia templom nagyobbitásához f. é. ok­
tóber havában hozzájárultak kegyes adomá­
nyaikkal: Horváth Lajos Budapest 20 kor, 
Számálovics Ferencz pléh. Tömörd 9 kor 
40 lill. Somogy-Berzenczei iparos-önképző­
kör Takács Lajos által Berzencze 4 kor. 85 
f, Sikora György papneveldéi szolga Győr 
1 kor. Fehér János segédlelkész Erzsébeí- 
falva 2 kor., előbbi gyűjtés 51 kor. össze­
sei] 8 8  kor. 25 fillér. Isten fizesse meg! Kö- 
nyöradományokért esd Csárics József plébá­
nos-helyettes Vizlendva, u. p. Szarvasiak. 
Vas-megye.

—  Mérgezés arzenikummal. F. hó 4-én 
Kulnyák N. slridói lakos — azon ürügy 
alatt, hogy erős görcseit megszüntesse, — 
fiái a kereskedésbe küldte pálinkáért. A fiú 
a pálinkát meghozva átadta apjának, ki

hálát adva Istennek, hogy bántatlanul szabadult 
abból a rut fészekből.

Férje a báró egész utón nyomon követte, 
mindent látott, csak azt nem tudta, hogy benn a 
viskóban mi történt.

És ez végzetes volt mindegyikükre nézve.
Férje, amint haza tértek kérte, mondaná 

meg neki, mi történt ott a kunyhóban.
Czipra szomorúan azt felelte, hogy azt ma­

gával viszi a sírba !
Erre a báró ráparancsoll, hogy tüstént vegye 

fel azt a ruhát, a melyben tegnap távozott, s 
hagyja el házát azonnal, mert nem akarja többé 
útját állni boldogságának. Az asszony fuldokló zo­
kogással esdeklett bocsánatért, de hiábe. A báró 
kitárta az ajtót és minden habozás nélkül útnak 
eresztette nejét.

*

Benn a czigányviskóban talán még most is 
folyna a dorbézolás, ha Czipra be nem állít jaj- 
veszékelve a Juszó halálhírével.

— Juszó felakasztotta magát, segítsetek !
A lárma, a zaj most elült, de Juszó meg­

mentésére senki sem sietett. E helyett a viskó 
egyik zugából, mint egy hőszüli oroszlán ugrott 
elő egy magas, szép leány, szakasztott olyan, minő 
Czipra volt. Talán a testvére . . . Egy szökéssel 
mellette termett és markolatig döfött egy rozsdás, 
hegyes tőrt Czipra szivébe, aki egy jajszó nélkül, 
holtan rogyott össze.

Ezt Júszóért kaptad, menj utána, ha 
még most is szereted.

így végződött a Czipra szomorú esete.



még aznap a pálinkába arzenikumot kevert — Köhögés, rekedtség ellen páratlan szer a ségéről szól a Nagy Képes Világtörténet 76-ik fü- 
és megitta. A méregnek oly nagy hatása Kéthy-f41e pernetefű-czukorka, mely a legerősebb zete, mely Borovszky Samu ismert történettudós és 
volt, hogy Kutnyák rövid, de kinos szenve- tüdő vagy gégehurutot néhány nap alatt biztosan akadémikus tollából származik. A 12 kötetes nagy 
dés után meghalt. Hogy mi vitte az apát e meggyógyítja. Hírneves orvosok elismerik, hogy e munka szerkesztője Marczali Henrik, egyetemi ta- 
lépésre, ismeretlen. kitűnő alkatrészekből készített czukorka a gyom- nár, a IV. kötet szerzője dr. Borovszky Samu.

—  H irdetés. A nagyra, földraivelesügvi r° ‘ ne™ ronf  és *ike- Eg,-egy kötet ára díszes I M H M h  16 ko­
ra. kir. miniszter ur a gazdasági ismeretek 7 "  “ ,hatt  7 2 ?  " 'S kap7 ó. ?  ^ w
t p r i C79 liáhól Muraköz és a knypli kaPható dobozonkint 60 fillérért és a készítőnél, jelen minden héten egy füzet. Kapható a kiadók-

. .. i .................  . , . .. ' Réthv Béla gyógyszertárában B. Csabán. nál (Révai Testvérek, írod. Int. Rt. Budapestkornyék gazdakozonsege szamara két egyen- * 0 ... _ , .T1Il v ..* . . . , . . . * F
kint hat hetes gazdasági téli tanfolyam tar- „  . ~  Tuzve« '  So‘ ,cs dnos es Vili Üllő.-ut 18.) s ra.nden haza, könyvkeres-
tását engedélyezte, mely tanfolyamon a gaz- György zala-u|várt lakosok pajtája és kara- kedés utján.
daság minden ága, -  Így az álattenyésztés, 7 “ ‘ 7  l 'én ef1« fél 11 órakor lsm erel;  -  Örök naptár A legeredetibb és legérde- 
talajmivelés, növénytermelés, kertészet, kü- len kigyulladt és nagy mennyiségű kesebb naptárak egyike az immár 3-ik kiadásban
lönösen a szőlőmivelés baromfitenyésztés â^arm^nY’ szemesgabona és többféle gaz- megjelenő Bacsó-féle »Örök Naptár,« melyet Bacsó
méhészet __ lehetőleg könnyen érthető né- (̂ asa8l eszköz a tűz martaléka lett. A kár Ferencz fővárosi állami tisztviselő szerkesztett.
pies nyelven adaíik elő. Ez alkalommal meg- '" eglllllíulja az 1000 koional Az épületek Magában foglalja ez a múlt, jelen és jövő bár- 
ösmertetnek a mezőgazdasággal kapcsolatos l,'zlosltva voltak mell évébe» előfordulható összes naptárakat,
s azt támogatni hivatott törvények Ugyan- ~  Hihetetlen! Pedig az elismerő levelek számszerint 61 teljes közönséges naptárt, melyek 
csak e tanfolyamon ahhoz értő mester a ezre* bizonyítják, hogy a Feller-féle Elsa-Fluid az évek folyamán váltakozva érvényesek. Aki te- 
kosárfonás és a seprükötést is fogja tani- m'nden, de még oly betegségeknél is, melyeket hát egyszer megveszi, minden esztendőre ellátja 
tani. A tanfolyam Búzáson, Csáktornya kül- mas 8yó&Yszer ne,n gyógyít meg» bámulatos ered- magát naptárral, miáltal sok pénzt takarít meg, 
községében tartatik erre alkalmas helyiség- ,nénynyel használható. Különösen lázi, köszvényt, sőt az elmúlt évek naptárainak is mindig birto- 
ben a hol a tanulók nappal és éjjel is el- reumáti mell-, fő-, fogfájást, szúrást, vérszegény- kában lesz, ami igen érdekes dolog. így pl. a 
helyezést nyernek. A tanulók élelmezést a S(4gel' görcsöt, gyomorbajt, szembajt stb. gyógyít többi közt megtalálhatja benne mindenki a maga 
6 hétre ingyen kapnak mely élelmezés egy- biztosan és gyorsan. 12 üveg ára 5 korona bér- születési évének naptárát, s láthatja belőle, hogy 
szerű ebéd, vacsora és reggeliből áll. A mentve- Egyedüli készítője Feller V. Jenő gyógy- a hét melyik napján pillantotta meg a világot, 
szükséges tankönyveket a nagyméltóságu szerla,a Stubica 135. szám (Zágráb megye). Egy hogyan estek abban az évben az ünnepek, hus- 
miniszter ur adományozza Az előadások a csaHdnál se hiányozzék e kitűnő, az egészségügyi vét, pünkösd stb. stb. Rendszeres gyűjteményben 
háziipari oktatással együtt reggel 8 órától hatóság által megvizsgált és jóváhagyott szer, me- közli továbbá az »Örök Naptár« hosszú évszáza- 
este 7 óráig tartatnak mely idő alatt a ta- ,yel a k* egyszer hozat, sokoldalú hatása miatt dók időjárási tapasztalatait és babonáit, melyek- 
nulóknak a tanhelyiségből eltávozni nem a,landóan használ. »Vak voltam már. csak a Fel- bői komolyan vagy tréfásan mindig előre meg­
szabad Szombat és vasárnapokon előadá- *er" ^ e Elsa-Fluid mentette meg szememvilágát« mondhatjuk: milyen idő lesz? Igen becses a világ­
sok nem tartatnak e két napra a tanulók 'rta Szűcs Péter Budapest, Felsőrakpart 0. történelmi nevezetességeket tárgyaló fejezete is,
haza mehetnek és ellátást nem kapnak. Az — K atonaszökevény. Flass József, Vas- melV tJaztií*g anyagot szolgáltat mindenkinek min- 
első hathetes tanfolyam folyó évi november megye snipersdorfi születésű székesfehérvári den körben az okos, szellemes és lebilincselő tár­
hó 26-án kezdődik s tart 1901. év január méneskatona f. hó 2 -án  állomásáról meg- salgáara. Külső kiállítása pedig uj, díszes, szin- 
12-ig; a második pedig január 16-től feb- szökött, azonban a mura-szerdahelyi csendőr- pompás, h°gy a legelőkelőbb szalonok asztalán 
rár 23-ig. Ezen lanfolyamra felvétetnek 15 őrs járőre e hó 7-érw, Mura-Szent-Kereszt helyet foglalhat, s igy alkalmi ajándéknak is kü- 
évestől 30 éves gazdálkodók, akik magya- községben elfogta és a Csáktornyái katonai lönösen ajánlható. Bolti ára 2 korona, de a »Mu­
rni tudnak. Mivel egy-egy tanfolyamra 20 állomás parancsnokságának átadta. raküz« előfizetői 1 korona 30 fillér kedvezményes
ingyenes és 10 önköltséges tanuló véletik — Csak 4 koronáért 200,000 korona nyer- fr7 , kappik " 7  * ■Murakoz‘ k' 7 hivalaláhan- 
fel, értesítem a jelentkezni óhajtókat, hogy hető. Különösen kedvező nyerési esélyeket nyuj- 7 7  ,ne8™n̂ lé,s" f  ala" ° “ .é.S bérlnenles meg'
e szándékukat legkésőbb e hó 20-ig nálam tanak „  g  Felsége állal engedélyezett uj állam- k6ldé*re j***  86  6Uer 18 melléklendC'_________
a m. kir. állami tanítóképző-intézetben akár sorsjáték sorsjegyei, minthogy 18,122 sorsjegy
szóval, akár Írásban jelentsék be. Csák- 418,640 korona készpénzben kerül egyszerre sor- G c p ^ l T I U n k d «
tornya, 1900. november 5-én. Hazafias soiásra és a főnyereménv 200.000 korona. Állami ,

i i m  u ;«  ‘ , A mechanika a szazad utolso feleben nagy elohala-
üdvözlettel, Gyulay Kaioly, m. kir. gazda- felügyelet és kezesség. Minthogy e 4 koronás sors- dá|1 lell , mai ,lap m4r ma|dnen, „llnde„ .„„Danika, utón
sági tanar. jegyek előreláthatólag gyorsan elfogynak, ajánla- állitta tik elő. Majdnem minden munka csupán gépekkel ál-

— A kitartás. Az életben már sok, nagyon tos, hogy ily sorsjegyekre szóló megrendelések a littatik elő, miáltal nagyobb gyorsaság éretik ugyan el, de
sok kísérlet eredményre vezetett, ha kellő kitar- Nemzeti Pénzváltó Részvénytársaságnál (Budapest, nézetem szerint nem nagyobb tökéletesség. De -  sajnos -  

tás támogatta a kísérletezést. A mindennapi élet- Gizella-tér Haas-palota) mielőbb de legkésőbb ^ u e k T ^ é b f ^ t  m «T  J
ben a legtöbb vállalkozás azért nem sikerül, mert 8 napon belül beküldessenek. A nevezett inte- eg^sz szervezetet megrendíti, rá nézve csak végzetszeru lesz. 
ha nem mutatkozik azonnal eredmény, a vállal- zetnél osztálysorsjegyek is kaphatók eredeti ára- Bizonyos, többé vagy kevésbbé kényes szerv elgyengul, sőt 
kozóknak még akkor is kifogy a türelmük, ha azt kon és megjegyezzük, hogy ez egyúttal az ország néha a vérkeringés is megzavartatik; a vörös vétestecskék, 
látják, hogy csak a jövőben lesz meg a biztos si- legnagyobb osztálysorsjegy-elárusitó helye, mely a amehek jelpnt«k, lefogynak s a vérnek minden elsze- 
ker. így vagyunk az osztálysorsjátékkal is. Sok, sorsjegy-vevőknek a legnagyobb előnyöket és biz- K(n^ dese külonfel« betegségek következményével jár.

nagyon sok a nyeremények száma; csakhogy min- tonságot nyújtja- , , , künk nejének »étéből, akinek eg taég e ilynemű munka
denki egyszerre nem nyerhet főnyereményt, azon- —  Nagy Károly. Ezer esztendőnél több mull álla, orŐBen mcglámadunott.
bán, ha a kitartásra is súlyt helyezünk, akkor az el azóta, hogy a népvándorlás korának legnagyobb »Feleségem, aki állandóan kötőgépen dolgozik, egy

eredmény nem fog elmaradni. Bátran állíthatjuk, császárját b e le  temették abba a kősarkophágba, j jg  óta gyomorbajról panaszkodott. Emésztése megromlott 
hogy a mi magyar osztálysorsjátékunk az egész amelyben az aacheni dóm kriptájában még ma s ő nagyon elgyengült. Minthogy a hírlapokban olvastam,

v ilá g o n  a legjobbak közé tartozik. A húzások már is örök álmát alussza. A hatalmas fejedelem után h°8Y a dr W illiam s-féle Pink-labdacsok ezen bajok ellen

november hó 15- és 10-an kezdődnek és a sors- maradt egy nagy birodalom, egy sülyedó ország, gvomorbaja ,.lmull Í8 nagyon Jól érli magi(.
jegyek árai a következők: ■/. sorsjegy 75 kr, ■/. melyen utódai czivakodva osztozkodtak; hányát- A pjtlk.llbdacMk, me|yek .  , ír legtökéletesebb hely-
sorsjegy 1 frl 50 kr., >/, soisjegy 3  frl, >/, sors- lásának északfénye bevilagolt a császár kriptája- rejdlild ké|,ralk a | , gh,ih « tó » b b  módon leküzdötték 

jegy 6 frt. A sorsjegy vásárló közönségnek aján- ba, a kőszarkophágra, melyre a római mester a vérszegénységet, sápkórt, neura^’-Iieniát, rheumát, a gyo-
latos, hogy sorsjegyeit megbízható helyen vásá- Proserpina elrablásának jelenetét faragta. És ma- mór és bél betegségeit, melyek mind a vér elszegényedésé-

rolja. A Török A. és Tsa bankháza Budapest, radt utána egy hatalmas kard, mely egyszer vá- 101 származnak.
Váczi-körut 4/a. mindama előnyöket biztosítja ve- rosokat, országokat csapott ki helyükből, és egy Kapható minden gyogvszertárbaan, valamint Ausztria-
vőinek, melyeket egy szolid, reális és megbízható hatalmas márvány trónus, nehéz, idorntalan. záros M»?>arorezág loMkt.ir.ibaii T R K J ZSEF gyógysacrés*-

’ 3 . . .  . . .  , , . , , .  nél ,  (B u d a p e st, K ir í ly -u t c x a  iá.) i frt 75 k rért d o b o x o n -
czégtől elvárhatunk és így bátrán és bizalommal karszék, az erőnek és hatalomnak kőbe faragott kénj> vagy g frt<rt 6 doboionként>
vásárolja e különben is szerencséjéről ismert ezég- szimbóluma. É.9 maradt utána egy ablak a char- __ ________________ - . , ......
nél sorsjegyeit. tresi dómben, amelynek üvegkoczkái az ő életé- Felelős szerkesztő:

—  Lopás. Horváth József felső-király- nek jeleneteit beszélik. És maradt utána egy drága- M A R G I T A I  J Ó Z S E F
f I • I I | . i ' 0 1  píf, nűi köveo aranykorona, amely egykor az ő fölkent BI A n b I T A I J Ó Z S E F ,
falv, lakos karara m. hó á l -e n  kora reggel ^g amelj.el m09( ,  Mcsi Scha(z. Kiadó é. MuUyjdono.:

ismeretlen .ellesek záratlan ludóláhől (. drb kammer öriz. fo maradt utána felbomló birodal- FISCHEL FÜLÖP (STRAÜSZ SÁNDOR.) 
ludat bptak el 12 kor. ertekben. A csendőr- mának átka, népének egyenetlensége, össze nem
ség a nyomozást megindította. férése. Erről a nagy uralkodóról, tetteiről, egyéni- -----------------
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Sve pošiljke se tičuč zadržaja Predplatna cena je :

novinah, naj se pošiljaju na ■  H  | ®  B H  l i l  J B  I  I  H  1 ^  Na celo leto . . .  8 kor.
me, Margitai Jožefa urednika ^ ^ ^ 1  1 ^  l i l i  ^ M a l  I  I  ^ ^ 1  I  Na pol leta . . .

vu Čakovec. IVI P i l i l  IVI II VV I P
Izdateljstvo: l i l  H i  H  H  I  I B I  m m  W  mM  Pojedini broj; koštaju 20 fill.

kZTpredpÜ te'i otenTne na h®™*8«""1 1 -"agjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za puk 0bznane se poleg p0g0(il,e
pošiljaju. Izlazi svaki tijed en  je d e n k ra t i to : vu sv ak u  nedelju. * fal računaju.

Službeni glasnik: »Cakovačke Šparkasse« »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i t. d.

L is t .  Papira su najprije kinezeri delali. Od véku su sa gubaéténtom pisali, kak i sada.
Moremo reči, da vu družtvenim življe- njih su se navčili delanje papira arabi, a Povest listnih biljegov (markah) se vu 

nju je jedna — najznameniteše stvar od arabov pak španjolci i taljani. Akoprem 17. stoletju počne. XW. Lajoš francezki kralj 
— list. Bez ovoga nebi mogli svoje misli je jako hasnovit ipak je vnogo nepriateljov je jednomu svojemu podložniku 1553-ga 
sa našimi poznanci ili sa trgovci naznačiti. imái, jer su mislili, da nije dosta stalen. Vu slobodu dal, da vu varašu kistline za liste 
Bez lista si niti trgovinu nemremo misliti, Englezkoj zbog toga diplome još i dan-da- postavi i gdo vu nje liste hiti, on takaj od- 
im i trgovini list da jakost. nas na pergament pišeju. lučenu plaču mora doli platiti za odnošaj.

Povest lista je jako stara. Poleg Dió- Ali na hitrom su extra fabrike nastale Tak je onda on dal vun biljege, koji su se 
dora je najtareši list Stabrobates indijskog i za delanje papéra za liste. Ov papér se »biliét du port payé« zvali, 
kralja list bil Semiramis i kraljici Asirié je osobito sa velikočom i finočom različi od Ova varuška pošta je né dugó stala 
bil pisan. I vu sv. pismu čitamo od listov, drugoga papira i zato ga vu svakim izobraž- gori, jer je več 1770, pozabljena bila i samo 
ali kak se je vu najnovešem znašlo, izna- nim orsagu hasnujeju. Kak material, na ko- XIX. stoletje je opet doneslo sobom poštars- 
šateljica lista je Atossa kraljica kči Cirusa i jega pišeju. ravno tak zaprenje lista je čez ke biljege. Sardinia je bila prva, koja je 
mali Xerxesa bila: Tuliko je istinito, da je menjanje išlo prek. Najprije dok su još na 1819-ga vun dala sa marki bilježene liste, 
najprvič se vu Egiptomu hasnuval občenito, papirus pisali su sa kožom biljinah zamo- Za njom je Englezka dala vun prve biljege, 
né samo da je tam jako izobražen puk bil, tali liste a potlam su pak sa ilovačom ili koji su se potlam vu svakim orsagu razši- 
nego da je tam več papirus poznati bil. pak sa vojskom zaprli doli. rili i koji su vnoge- vnoge farbe.

Vu srednjim véku slabo napreduvanje Na mesto vojska su vu l(i. stoletju Na céli zemlji je sada 5000 svako- 
vidimo vu pisanju listah, čemu je iz jedne španjolskoga vo|ska (pečata) počeli hasim- vrstnih biljegov vu prometu, iz kojeg broja 
strani zrok, da je vnogo i vnogo ljudi né vati, koj iz Khine proizhadja. Vu Europu na Europu 3000 opadne. I kuliko se pot- 
znalo pisati, iz druge strani pak, da su na su ga portugáléi Unesli. Jedno vrémeno roši biljegov na Ijeto po svérn svétu, si ino- 
mesto papirusa pergamenta hasnuvali. Per- sa špaojolskim pečatom su hasnuvali ljudi remo premisliti iz toga, da samo vu Eng- 
gament je ime od Pergamus azijskog vara- i hoštju. Denes je več jedno i drugo pre- lezkoj i Irlandu 2280 metercentov biljegov 
ša dobil, gde je II. Eumenes kralj, jer je od živelo svoju dobu i vezda več sa po rubi potrošijo.
od Ptolomeusov (kralji Egiptoma) né dobil keljem namazane liste hasnujeju. Dopisnice-karte je dr. Stefan nemški
papirusa, zato je živinsku kožu dal obdelati Vezda još hočemo reči sa kim su pi- kancellár znašel 18(iő-ga. Vu Austrii i Ma­
ža papér i na to su pisali. Ali tak papirus, šali ljudi. Na vojščenate table su sa iglami gjarskoj su 1869-ga oktobra 1-ga došle vu 
kak pergament nisu najpriličneši za pisanje pisali potlam su iz trsti ke napravili pero. promet i puk nje je jako obljubil, jer 
listov, zato, dok je iz canjkov papir né bil pak su s njim pisali sa farbom. Na mesto 2.930.000 komadov je čez fertalj Ijeta 
nadjeni je niti list né bil tak občenito poz- trstikovog pera su počeli hasnuvali ptičje preišlo.
nati kak danas. pero i potlam ocelnato pero. Vu srednjim Da kak su znamenite dopisnice vu

Z A B A V A  pit' te nj 'ma’ naJme Bregenzerom, večerju plemenitaši« —  vikali su vužganimi glava-
_________ .. zasoliti, da se budu iz Appenzellerov mi — »vam čemo na Hilariudevu več gla-

uviek siečali. ve oprati, niti žene niti diecu nebudemo
Ehreguta. Ali čoviek naredjuje a Bog odredjuje! štedili, mi vam več zakurimo, da svaki za-

— Pak se je ovo prirečje i ovde obistinilo. boravi, da je zimsko vrieme.«
Po ê*k° m PetoaJstnoga stolietja su se Dogodilo se je najine, da je po onom Od ove strašne larme se je u zapečku

sekači ihti kmeti, po svojoj gospom iz St. cielom kraju, nieka .stara prosjakinja, koju spavajuča Brcgenzerica probudila, pak kad 
Gallena tiskam, pričeli proti ovim bumli. su nazivali »Cula.« okolo prosjačila, pošlo je morala poslušali, da je ujezim rodni va- 
davm  buntovmci su bili kmeti iz Appen- Se za ono vrieme još država nije na toliko roš Uregenz u pogibelji, onak nehotice se 
zell-a, koji su hoteli taj več nepodneslivi Zil siromake brinula. kak se to danas zdehne
jaram iz sebe skinuti, pak pošto su iz p o - ------------- takaj nebrini. I>ak jela sirota Ali sad, -  sad su ponapiti Appenzel-
četka uspiešno navahvah obrnul. su se i na od sela do sela šepesajuč došla u Meister- lari poskakali iz klopih, žepov su nože sno-

S ^ " R h ^ s l l v o d o b i  ni" I d r l i ' u t r o l  ° T  " * * *  1k* V “ “  ^ ka'‘ *« ™ stancu',z zapečka zvlekli vanobale Kheine slavodobilno prodrli u Tirol |eri dogovorili na sastanak, u istu onu na na sredinu sobe, a njihov vodia ioi ie vik-
zauzavši više plemen.tašk.h gradovah. samoči ležečo krčmo, proseča za nekaj jest, nil: .llo , ho. li ^ara coprnica li si nas tu

Timi uspiehi se je u njih porodila želja i kroz noč stana. poslušala, pak sad moraš poginuli jer mi
i bogati varaš Bregenz, vlaslničtvo grofa Dobra krčmarica je sirotu prosjakinju ne,lamo. da se naš plan sazna -  moraš
Montfrot. predobili, pak su i ufanje imali, nahranila te joj je poslie večeri pokazala u poginuli, jer si naš plan čula!« ’ 
da če im za rukom pojti, pošto su imali za toplom zapečku miesto, gde si neka zatru- . , ,
navale takovu mašinu, kojoj su ime dali djene i zdene kotrige na počinek povali. kqli ' .L , .  J stanca toliko noževah les-
»Appenzeilerica,« te kojom su mogli do Uizodna tonlina zancčka i » iirnHiorm i ' • , .. ' lp',k u onom tnpu, u
deset centnih težko kamenje daleko hitati i njezinog zatrudienog tiel i su učiniTi c, '!h, 0,101 s 18 na Je^an klat (l°sla dobra ini- 
zide rušiti. Pušakah i kanonab za onda još i e ' ^ s a  n ,tarir„ ,J°/ S,e, bud“ samo P^tvaranjem mo-
nije bilo, a niti puščanoga praha. Jnitk“  ^ ^ 0̂  ^  vraH Lr K 08'°  ,odltJ ’ ' ,,,k J« 0,,da kakli | tobož u_ . . . . . .   ̂ , " llK0 nl"  nlJe nuslil, otvore se vrata krčme snu pričela buncati »CulaJ Ah ie dobro

Seljaci, kmeti su se za ova dogovarali, te u nutra slupi jedan kmet seljak za dru- sam čula na briegu paslira kako je u rog
Cesto u mekoj samotnoj krčmi na cest. prama gun, dok s e je  soba napunila Sada pričmu tulil -  „ volovski rog thu lini tf
Bregenzu u mieslu .Meisterrűlhi« po noči neumereno pili te pod pijančevanjem psuju thu li,. A zalim se je učinila da tobož da- 
shadjah 1 dogovarali 1 tu je bilo dokončano, 1 kunu plemenitaše koliko samo može zem- lie so iv ,  ie hi ,, T J .  J ?  ’ ,la loboi " ai 
da če oni po zimi, kad se lomu radi velike Ija nosili. 'T  b ' ' ", ‘T  Pr,‘tvaranJu 9PavanJa
zime nitko niti nadati neči, u varoš nahru- .tekajte samo vi gizdavi gradjani i dobro svoju roTu igrala " d ,  ju nije “edan

XVII. tečaj. Vu Čakovcu, 190Ó. 11-ga novembra. Broj 45.



povesti pošte nam svedoči on slučaj, da je 
pod držanjem nemškog-francezkog rata 2 0  
millión dopisnicah bilo poslano od Soldatov 
k- roditeljom.

Hasnovitost je sledila i zabava. Vnogi 
su dopisnicu na to pohasnuvali, da s čem 
više reči pišeju gori: veliju, da je jeden nagy- 
szebenski sóidat 8777 reči napisal na jednu 
kartu; sa brzopisom je  jeden englianec 
33.863 reči napisal.

Dopisnice su pohasnuvali za prepotu- 
vanje zemlje. Vu Berlinu je vu muzeumu 
jedna dopisnica karta, koja je 119 dni pre- 
potuvala zemlju.

Poleg poštanske pogodbe jedna dopis­
nica od 14 cm. dužine i 9 cm. širine vekša 
nesme biti. Vu Neu-Fundlandu su dane naj- 
menše dopisnice vun. Pri nas jedna dopis­
nica 4 filléré košta. Zvun luga su vun da­
ne 6  fillerne zaprte za domači promet i 1 0  
fillerne zaprte karte za stranjski promet.

Da kak je veliki promet lista nam sle­
deče štatistike kažeju: Vu Magjarskoj na leto 
pošta 140 millionov listov vozi. Iz ovoga 
na svakoga Stanovnika 5 listov opadne. Na 
cčlim svčtu na jedno Ijeto 4 i pol milijar­
dah listov pišeju.

Veliki broj. I to sve živi govor na- 
mestuje.

Bog zna kaj bi bilo da bi ovih sadržaj 
svaki sa živim govorom hotel naznačiti, ono- 
mu, komu vezda vu listu piše?. Jeli bi naši 
cugi mogli zvršavati on veliki promet, 
koj bi onda bil?

K A.) .IE NOVOOA?

K r a j  j  o dn e fa m ilic .

Vu Decs občini su jednu mater njezinu 
oženjenu kčer, zeta i dvč liet staroga vnu- 
keca zaklali Doklorska iztražba veli, da su 
sve sa jednim ošlrim nožom zaklali. Zet ima 
više četerdeset ranah i jako se je  mogel 
braniti jer kak su ga vu jutro našli, je  tvr- 
do tiskal jednoga drožca. Kakišičku su na

od puntarah za pleča pograbil te joj tak 
glasno u uho zaviknul, da se je  lecnula i 
zalim odmah opet kakti u sanji dalje bun- 
cala: >Ne, ne —  nedajte mi toliko sira, 
drugi ljudi . . . pet centih sira za zaj-
trek . . . .  to je za stari želudac previše.. . .  
pak zakaj bijete to siromaško tele, da onda 
beči . . . be — be —  be!«

Sad su se kmeti puntari pričeli groho- 
tom smejati a njihov vodja krikne: »Hitite 
toga staroga norca u štalu, gde ju teliči i 
pajceki več čekaju. a mi se radi loga staro­
ga bedaka u našem dokaočanju nedamo 
kuniti. — Dobro je, da nije nikaj razmela. 
o čemu smo dokančali. — Anda dokančaj- 
mo dalje:«

I tako se je  zgodilo, da su staru pros- 
jakinju u štalu porinuli, gde su krave nad 
tako kasnim kvartirnikom začudjeno glava­
mi stepali, a iri osedlani konji, na kojih su 
od onih u sobi puntarah trojica dojahali, su 
se jedan drugoga znatiželjno pogledavali, to- 
bož: kaj se opet dogodilo.

Ali komaj da je stara Guta opazila, 
da pijančevanje u krčmi dalje traja, a za 
nju — tobož bedastu — se nitko nebrine, 
pričela se je ona briniti i promišljavati, na 
koj način bi svoje rodno miesto i nikaj zla 
sluteče njezine gradjane od propasti oslo- 
bodila, jer tri kralji su več malomu Jezušu

dvoru skončali a kčer, zeta i vnukeca vu 
liiži. To sve se je  večer ob 8  vuri pripetilo. 
Sluga koj je  iz mužike po osmi vuri dimo 
došel, se je  tak prestrašil, da se je  vu štalu 
skril i samo vu jutro se je utal kazati. Iz 
blaga i penez nikaj nefali, zato je sigurno, 
da je Rakišics lamilia osveti opala žrtvom. 
Jezero forinti je obečaiu onomu, koj bi 
krivce vlovii.

K a j dd la ju  b u ri?

Akoprem su englezi još oktobra 27-ga 
oglasili, da je Transval več k Englezkoj prik­
lopljeni, buri su ipak vdrli vu Natal i Jo- 
hanesburg. gde su jednoga velikoga šerega 
englezov prijeli. Buri jako vitežko tiraju tak 
zvani guerilla (brežni) tabor. Još vnogo dela 
budu imeli englezi sa buri, kojim su slobo- 
du nepravično vzeli.

Uznem ir vu c irk u su .

Vu chikagoski cirkus je negdo psa 
nesel sobom i tak je  pregledal sem tam vu 
cirkusu. Tam gde su eletanti pak druge ži­
vine zaprte je  pes jako lajati počel. Jeden 
čas su živine niti gledale né na njega, ali 
nazadnje se jeden elefánt ipak navoljil laja­
nja. pak je  sa rilom zgrabil psa i proti tig- 
rišom hitil. Dve zadnje noge psa su med 
letve došle i tak je  ne mogel nikod nikam. 
Na cvilenje su ga zgrabili tigriši i dvč noge 
su mu vkrej odtrgli. Na duhu mesa i krvi 
su tigriši se tak uznemirili i srdito su ružili 
vukrletki. Nato su došli, slugi koji su psa doli 
vzeli a tigriše pak pomirili. Tulenje tigrišov 
i trampetanje elefantov je jako uznemirilo 
občinstvo, ali na sreču se je  nikakva nes­
reča né prieptila.

Sm rtna f/riž n ja  muhe,

Ženu Csorba Györgya iz Jabloncza ob­
čine je  prošle dane jedna muha vgrizla. Že­
na, kojoj je ruka otekla ni se je nikaj sta­
rala sa tem. Samo pofiam kad nju je  jako 
bolelo su zvali doktora. Ov je ogiftanje krvi

svoje dare denesli i več prije nego se sun- 
ce u zimskoj megli tri krat pokaže, hude 
tu taj nesretni dan sv. Hilariusa. Bak dok 
je ovak promišljavajuča svoj pogled na za- 
sedlane konje uprla, došlo joj je na jedan 
krat na pamet, kak je ona još kakti dievoj- 
čica na paši z dečki konje na vodu jahala, 
te si je  mislila, ako joj bude samo moguče 
na jednoga od tili Irih konjah splaziti, ona 
če se več pomočju božjo m u sedlu održati.

Anda je jednoga od njih izpelala iz 
štale, postavila ga do nizke gradje vrta i 
pomočju iste je  težkom mukom zasela u 
sedlo te je za cugle i za grivu se držeča 
potierala konja prama Rheinu.

1 tu se je pokazalo, da konj puta koj 
je vodil prama Bregenzu, dobro pozna, jer 
je njegov gazda po svoj prilici več više krat 
nočju po tem putu špioniral, pak stoga se 
je Guta nadala za kakovih pet, šest satih 
do Bregenca dospeti tim više, jer je  konja i 
zima tierala.

Ali tim više je zimu trpela Guta, koja 
je na konju više ležala nego li sedela, pak 
jer joj je je baš suproti sever puhal a opra­
va jo j je  bila slaba, to se je od zime sko- 
ro sva ukočila. Ne samo, da se je bojala, 
da če ljuloj zimi podleči, več ju je  još veči 
strah obišel, kad je poslie nekoliko urah ja ­
hanja čula iz daleka za sobom štropot

konštatčral, ali jer je  več zamudjeno, on
nemre pomoči nad tem. Nesrečna žena je  o. 
m. G-ga sa velikom mukom vumrla.

P o tre s .
Vu Ameriki vu Carracasu je  veliki 

potres bil i vnogo kvara napravil. Tridesti 
ljudi je  vumrlo, a vnogo njih je  oranjenih. 
Prezident republike, gdo je nad oblok vun 
skočil si je  nogu vtrgel. Potres je veliki bil 
i na dalko zemlje se je  čutil.

Zf/oreta šuma.

Vu šumi Hodermak szepesvarmegjinske 
občine je ove dane veliki ogenj bil koj je  
vu velikim vetru se na hitro širil i kakti sto 
mekotah na pepel del. Zrok ognja su cigani, 
koje je  birov iz sela odtiral tak su vu šu­
mu išli, gde su velikoga ognja zakurili, od 
toga se je  i šuma vužgala.

H una vu K in i.
Med europejci i kinezeri se je počela 

pogodba zvrhu mira. Kinezerska vlada je  
sada vu Singanfu varašu1 koj je  dalko 
nutri od Pekinga.

U ro tn lk  pa te r.
Iz Krako varaša pišeju: Vu ovdešnjim 

kloštru miserikordiancov je  ove dane ex- 
ploderanje bilo, koje je  steplo celo stanje i 
spotrlo obloke, ali vekšega kvara nije na­
pravilo. Exploderanje se je vu špitalu pri­
petilo. tztraga je  znašla, da je  krivec Bo- 
risko Dömjén, gdo je prije svetski pop bil, 
a zatem pak je stupil med patre. Ali taj 
život se mu je nikak né dopadal, pak je  
zato se odlučil da vu luft pusti célo stanje. 
Kupil je pol kg. puškinog praha, pak je  to 
dobro zateknul vu jednu flašu i to je od­
nesel vu špital, pak je  vu peč hitil. Za ne- 
koji čas je  sledilo explederanje. Bolestniki 
su se jako prestrašili, ali na sreču se niti 
jednomu nikaj né pripetilo. Boriško je  za­
tem doli hitil reverendu i vu civilnu opra-

konjskih kopitah, pak stoga nije dvojila, da 
su kmieti njezin bieg odkrili te su se sada 
pustili za njom u lov.

To je sada bilo jahanje na život i smrt! 
—  Konj je letel, podbadan reičmi starice, 
kakti ptica proti Kheinu dole, koj je na 
površju bil tankim ledom pokrit. Ali tu se 
sad nije dalo promišljavati, jer neprijatelji 
su sve bliže i bliže dohadjali, i anda je  
Guta svoju dušu preporučila Svemogučemu 
te je  s konjem preplivala duboku rieku, a 
onda dalje letela kroz zmržnjene mlake, 
dok je dojahala do miesta, gde je več sto­
tine godinah stal klošter pod zapovedničtvom 
abaša. Istoga kloštra abaš je  imal pravo, 
kakti kolator plebanuša u Bregencu imeno­
vali, pak stoga se je  Guta čutila na sigur- 
nom miestu med prijatelji. I nekoliko do 
nosa oboružanih klošterskih slugah, koji 3U 
bili tu nameščeni, za da u to nemirno i 
burno vrieme ponoči kloštra stražei čuvaju, 
su joj obečali, da ču njezinim progoniteljem 
svojimi bodeži i mači več puta pokozati, 
ako bi gdo sim došli le bi se podufali od 
ovud dalje za njom jahali.

Anda je Guta dalje svojim konjem le­
tela, mimo jezerižča povduž te je na skora 
prispela več po miesečini u varoš i želela 
odmah se sa poglavarom spominati. I kada 
su ju na pol ukočenu skonja digli te ju



. . .  j  , * ib n h » n i k u é e b e r . A zatim se mu tak brzo obračal jezik,
vu se je oblekel i tak je otišel k redarstvu * , . da se ga törvényszék komaj mogel na-
Tu su pri njem više socialistnih pis- Jcdno ljeto je minulo več, da se je vu , tj
mqb na*,j Pásztó občini pripetilo, da je kohlmannova ____

- . família sa velikom nemilostivnostjom skon-
T ig r lš , k o j se šeče. čaia Cserebogár Jóska kučebera a zatem su Z r o k z a  v i n o  p i t i .

Vu Parizu su četiri gospoi se šetali vu ga scepali pak kak hladnetinu skuhali i vu Mrzlo, zimsko jutro je bilo. Snég je 
varaškoj šumi. Jeden zmed njih je na jeden p0 tok hitili. Kraljevski sudbeni stol je vez- zmrze| kak ^onta, i led je cinketnl kak
krat zakričal: »Gledite samo, kak je ono da odsudil Kohlmann Istvana na galge, nje- Qce| J_
lépi pes!« I stem se je žuril prama »lépő- govu ženu na do smrt rešt, njihovog zeta ' Bakj maširaj u? a|j predi, kak bi se na 
mu psu« i počel ga je gladiti. Samo onda nd 15 |jet, a ovoga pak žena na pol tri Ijeta pul odpravi|j dobro su s| naklali želudca s
je prestrašeni spazil da se s tigrišom igra. rešl odsudil. dobrim, žerečim Špehom.
Med tem su mu četiri ljudi mahali od jed* Na putu pri prvi čardi javil se je jeden
noga dréva, da nek samo mirno ide dalje. N e k a j Za k ra te k  Čas. junak, da bi rad nuter vu čardu.
To je i on včiml i otišel je spajdaši a oni J ----- No pak kaj bi ti rad? _  zdere se nad
četiri ljudi pak su tigriša sa mrežom prijeli. H u s a r p r e d  s u d b e n i m  s t o l o m .  nj im |eidnant.
Céla stvar se je tak pripetila, da je tigriš . . . .  , Vino pili, javim pokorno gospon leid-
iz jednoga cirkusza skočil. Za svedoka je bil citovam jeden husar _  odgovori baka __ kajli drugač bi

P r is e g  h r c k r u t a h .  k lörvényszéku. si ov Špeh, koj je vu meni lehko to mislil,
,  Pri soldatu je prva:točnost. I zato husar . • • , * soidat
Čakovečkih ulanušov rekrute su o. m. p0stavi se tam na onu minutu, kak je bil ’

1-ga prisegli na dvoru kasarne vu nazoč- cdovan
nosti oficirov. Kada dojde pred sud, hiti noge vu N a g r a d a  t i j a k e r a .

° a e u i ' ha,pltak ' kaüli a T a , f ° J' Jeden siromaáki inoš, da si odpočine
Skedenj Soltira János i I.evácsics Győr- S d  U  p*edsed|dk °  Je ( J , a ž e  z a k a : J t . p o z .  trudne rukice, —  dene svoju korpu 

gya iz Zala-Ujvára se je o. m. 1-ga vu noči d h 1 os)uSa ,e u ra tie |ak na jednu koCiiu> koia Je slala Pokraj Pula
iz nepoznatog zroka vužgal i vnogo krme, ’ * Vu korpi je bil krumpér, kojega je moral z
žitkaPi oružja je zgorelo. Kvar je ober 1000 pilal,  pijača d iJo  nesti svofemu gazdi/i kajti je
korun više. Stanja su bila asekurirana. Kak ^  zovete? jako žmehek bil, zato si je štel malo poči-

T a tb in a .  Husar bistro gledi vu oči predsednika, val* Pji té kočiji. . . . .
,i npHn0nvnri 6 Kada fiaker to spazi, skoči k inošu i

Od Horváth Józsefa iz Felső-Király- a g Q . odgovorite» tak ^a šikne’ da se mu odmah krv sPusti,a
falva občine je negdo prošloga meseca 31- Ali husar lamo -fedi mirno kak da je z "oza ' z vustah.
ga iz gusinjaka (i komadov guskah vkral. g ’ J V Pešti se kajtakvoga nezgodi prež to-

S , t  k r i J 2i J r Un bi,e Vredne Fiškal, sudci, bilježnik ga sili ju, da go- «a; da »  ‘a'"  Pak nebi skup zbe-
vori, ali husaru se ria li govor niti jedila žak da vldl ka) ®e pripetilo. Ta i sovom  

N e č e m u rn i  č in  j e d n e  m a t e r e ,  žilica nesene na obraza. — se skjp ze^ra!° Jedn0 s} °  ljudm. koji sr i-
T . . 0 . . . . . . .  . . . . . . .  tim okom glediju ti grobijanski čin bezduš-
Iz Graca pišeju, da su tam o. m 8-ga Nazadnje hitro opadne v glavu biljež-  ̂ fiiakéra —

vu jutro vu Mur-réki poleg Puntigama četiri niku, da kaj je potrebno soldatu vu tak vem g< ^  oy()m hj kne se zmed njih
jedne k drugim zvezana mrtva téla našli: slučaju kajti je pred vek.m vremenem « on hili se Vu kočiju i za čas ga
jednu mater i tri kčen. Kak su doktori soldat bil. nestalo
konštaterali téla su več četiri Ijedne bila Rubi! zakriči nad húsáron. kak je sa- Na toji fijaker j pita toga ne-
vu vodi. Izlraga je iznašla da su to kozun rno mogel, i husar na to odmah hiti jednu . , .
Amália 40 Ijet stara žena i njene 3 kčeri. nogu malo napré i počne odgovarati: pozna oga gospona.
Nesrečna žena je né bila pod zadnje dneve Fekete Marczi, melde gehorsamsl, hu- N^v-fraške hiže! — bil je odgovor 
pri pravoj pameti i od okt. 8-ga je zgi- sar sam pri k. u. k. četrtim husar regi- { ' dobjm zato? ±  ita fijaker
nula sa kčerjami. mentu! . ^J | neizobražno.

_  Uvajstipet —  na zadnju stran, lopov, 
jedno malo vručim vinom okriepili, pričme da bi me ovde u mojem rodnom miestu zato, kaj si onoga siromaškoga inoša
pripoviedati, kaj je čula i vidla i tak je mladi i stari više štovali, pak me dieca neo- spljuskal!
bil varoš do jutra več sav zbunjen te se je tesana nebi po ulicah dražila, kak to siro- 1 tak je bilo. — Vu kočiji sedeči gos- 
sve živo pričelo oružati, za da Appenzellere maškom starem prosjakinjum čine, to bi pon bil je oficir redarstva, i kak je vre na- 
pošteno dočekaju. mi doisto duši i tielu godilo.« vada bila vu onom vremenu, nemilosrdno

Istoga dana je i bregencški grol save- j odgovori dobr slivo načelnik: »Sve mu je nameriti tak 25 zasluženih bati- 
zu vilezah od sv. Gjure na znanje dal o noka bude po va§0j vo|ji| Vi iete u ,laSoJ nah, — da se kadelo spod njega. —  
namer, nepnjatelja te kad su ov. dne 13 8redini od sada ujtivali stan i hranu bez- HrllQA„ „  PIoU
Januara 1408 izb.lja po gusloj magi. pred |atn0 a da fe vas svaki stovati na lo Cu H ru so czy  Elek.
varai doál. te svo|o... .appenzellericom. ja paziti Ali ja hoču Ua se i po vašoj —  -  _
pričet, kamenje u nutar hiiat. i rušili, od- smrij bude častno spominjalo vitežko ime O tth o n a  A r a k .  — Č l e n a  t i t k a .
pru se na jedan krat varaška vrata i van dntpU
izide preko osam jezer vitežkih konjanikah , . , i \ m-rpnt L*nr pHpU
i piešakah, te se jf* sada razenj obrnul: kaJ 1® načelnik obečal, to se je i ob-
kmeti buntovnici su blizu jezerišče bili do državalo. Gutu su zahvalni gradjani na to . j p . ,  n n_
noge poraženi te im je za dugo vrieme re^uč na rukah nosili, i danas još, poslie _ 1 t n r n  
prošla volja na Bregenza navaljivati Polo- pel s °̂ 8°dinah viču vahtari u Bregenzu po ( . .  __
vica ih je ostala na miestu u krvi ležeč noči od Martinja do Sviečnicc -  to je vrie-

a turi c« io rim ni Hnn »rurui., -voi me °ndašnje stiske varaAa — ob devetoj Kukoricza uj Kuruza nova 10.50
A kad se je drugi dan u \arašu svet- . .. svakom niiacn varaša »Kh * * ó » stara 00.00 —

kovala pobieda, nije načelnik varaša niti na Ehreguta'. k PJ Eh’ ArPa Jeim e» 1 0 .2 5 -
staru prosjakmju zaboravil, koja je Bregen- K K ‘ Fehér bab uj Grah beli 13 00 —
za riedkom odvažnostju i vlastitom pogibe- I kad školska dieca idu u cirkvu — Sárga » * » žuti 1100  —
lju od propasti oslobodila. to sam onde osobno videl — onda idu naj- Vegyes » » I » zméSan 10 50 —

On je staricu dal pred se dopeljati te najprije dievojčice a za njimi dečaki, jer je Lmrnag Len 22 00 —
ju je pred cielom skupštinom zapital, čim ženski spol oslobodil varaša. I baš to je Bükköny Grahorka 12 0 0 __
hoče, da ju za taj vitežki čin naplate. dalo povoda ovoj pripoviesti, jer kad sam

Na to odgovori Guta: »Kaj si ja stara lu nenavadna processiju videl i pital za kaj 
žena morem sad željeti na ovoj zemlji? ie ^°’ pripovedali su mi prije opisana. Odgovorni urednik
Meni nije treba bogatstva, ali kad več nebi E m . h o liu y . M A R G I T A I  J Ó Z S E F ,
morala okolo prosjačiti te bi imala svoju 
toplu komoricu, to bi mi pravo bilo, pak



Nyílttól-*)
E rovat alatt közlőitekért sem alaki, sem tartalmi I 

trkinletlten nem VáIhi 1 felelősség i a SMQrk.

Selyem-báli-ruha 6 frt 30 krtól
feljebb - 14 méter ! póstabér és vámmentesen szállítva ! I
Minták postafordultával küldetnek; nemkülönben fekete, le- j 
hér és színes »Henneberg-selyem* 4ő krtól 14 frt 6ő krig 1 
méterenkint.

ScT í r  P á frány-tokocskák "S3SS* 
Millió e m b e rn e k '^ “ egészséget!
Kik g a la n d fé re g b e n  é s  g y o m o rb a jb a n  sze n v e d n e k .

Pántlikagiliszta fejestől,
a  p á frá n y -to k o e s k á k  á lta l  
fá jd a lo m  n élk ü l, j ó tá llá s  
m e lle t t , a  le g rö v id e b b  id ő  
a la tt  ( 6  p erez  a la tt )  te lje se n  
e lh a jta t  ik. E zen  k itű n ő  gy ó g y  
s z e r  fá jd a lo m  n élk ü li g y o r s  
és b iz to s  e re d m é n y é é r t  j ó t ­
á l lá s  n y u jta tik . N em  á r t . h a  
p á n tlik a g ilisz ta  féreg  n in c s  
is je le n . A z  é le tk o r  m e g ­
je lö le n d ő . T ö rv é n y e se n  
védve. E g y  e re d e ti d ob o z  
p o n to s  h a sz n á la ti  u ta s í tá s ­
sal a  b e l - é s  k ü lföld  ré s z é re  
4 frt p o sta i u tá n v é tte l  vag\  
8 .5 0  e lő re  v a ló  b ek ü ld ésse l.
A p á n t lik a g ilis z t a  tü n e tei 
a k ö vetke ző k : A z a r e /  h a l ­
v á n y s á r g a . b á g y a d t te k in te t, 
kék s z e m k a rik á k , le s o v á -  
n y o d á s , e ln y á lk á s o d á s , b e ­
v o n t n y e lv , e m é s z th e tle n s é g , 

é tv á g y ta la n s á g  fe lv á ltv a  m o h ó  é lv á g y g y a l , g y a k o ri  
ro sszu llé t v ag y  ép p en  á ju lá s o k  s sz é d ü lé s  fő leg é h -  
g y o m o rn á l , e g y  g o m b o ly a g  fe lsz á llá sa  eg é s z  a  n y a k ig , | 
n y á lö s s z e g y ü le m ié s , a  te st m e g d a g a d á s a , g y o m o r s a v ,®  
g y o m o rh é v , g y a k o ri  fe lb ö fö g és , b é lg ö rcs , h e n g e rg e té s ,  
h u llá m s z e rű  m o z g á s o k , s z ú r ó , szívó  fá jd a lm a k  é s  s z u -  g  
rá s o k  a b e lek b en , s z ív d o b o g á s , a  v é rk e r in g é s  r e n d e t ­
len ség ei, k ü lö n ö s e n  n ő k n é l, g y a k o ri v é le tle n ü l b eá lló  
fő fá já s , a  b ú s k o m o rs á g ra  v a ló  h a jla m , é le tu n ts á g  é s  
a  h a lá l ó h a j t á s a .
E g y ed ü l v a ló d i k a p h a t ó : S C H N E I D E R  J Ó Z S E F  

j^óg^szerésznéMtesiczánToji^

I

T ö b b  száz  k iv áló  o rv o s  á lta l a já n lv a . 
A legizletesebb és legolcsóbb ásványvíz. 

Csáktornyán kizárólagos raktár:
Strahia Testvérek fűszer, csemege és ásványvíz kereskedésében

Dr. Kriegl Jó z s e f - fé le
valódi angol

Tannochinin hajnövesztő kenőcs
megakadályozza a 

haj és szakáll idő- 
eíötti kihullását és 

megőszülését, előse­
gíti azok növését. Egy 
tégely ára postádij 
és költségmentesen 

megküldve

^  . í  koron n, *
az összeg időleges beküldése mellett.

Az utalvány czimzdndő:

Thierry A. gyógyszertára az Őrangyalhoz
Pregrada, Rohitscli-Sauerbruun mellett. 

Nagybani bevásárlóknak tetemes árengedmény.

7895/tlk. 900.
V É G Z É S.

A perlaki kir jbiróság mint tlkvi ha­
tóság a Csáktornyái takarékpénztárnak az 
alsómuraközi tkpénztárhoz való csatlakozá­
sát kimondja, s kibocsátja a következő

Póthirdetményt.
A perlaki kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közliirre teszi, hogy az Al- 
sómuraközi Tkpénztár végrehajtatnak Tiszai 
Lénárd és Svenda Lénárd m.-csányi lakos 
végrehatási szenvedők elleni 240 kor. tőke, 
s jár. iránti végrehajtási ügyében 3010/900. 
sz. a. kibocsátott áryerési hirdetmény a m-

0 ^ ^  Nélkülözhetlen és utolérhellen, hatása kitűnő. 
V ilágczik k , kivitel m in den  o rsz á g b a .

THIERRY A. balzsama.
Felülmúlhatatlan szer minden m ell-, máj-, gyomorbeteg­
ség ellen. Külsőleg is hat. Csak akkor valódi, ha az ol­
dali látható zöld, lörvényszékileg bejegyzőit »a p á c  za« védő­

jegygyei van ellátva Évente 6 millió üveg állittatik elő.
12 k is vagy 6  nagy üveg p o stá n  küldve 4  k o ro n a .

Egy p ró b a ü v e g  b é rm e n te s e n  1 k o ro n a  2 0  fillér. S z é jje l -  
k ü ld es c s a k  e lő z e te s  f iz e té s  e s e té n .

T H IER R Y  A. centifolia kenőcse
(csodakenőcs)

utolérhetetlen szívó erejű és gyógvitóhalásu. Operácziókat a legtöbbb esetben fölöslegessé tesz. 
K kenőcscsel egy 14 éves, gyógyíthatatlannak tartott csontszul, újabban egy 2 2  éves rákszerü 

bajt gyógyítottak meg. Antiszeptikus és gyógyitóhatásu mindenféle seb gyulladásánál. 
Próbatégely bármentve i kor. 80  fii. Az összeg előre beküldendő.

Sok ezer elismerő irat áll rendelkezésünkre, melyek a föld minden részéből érkeztek. 
Ó v ak od ju n k  u tá n z a to k tó l. V alód i c s a k  a k k o r , h a  e e z ég  n e v e  é s  v é d ­

je g y e  r á jta  áll :
A. THIERRY gyógyszertára az „őrangyalhoz11

P re g ra d a , Rohitsch-Sauerbrunn mellett.

A cs. k. á llam v . h iv a ta ln o k o k  e g y le té n e k  sz á llító ja .
________________________________________ 7 (‘>8 1 2 5 _______________



3428. tk. 900.
Árverési hirdetményi kivonat.

A Csáktornyái kir. jbiróság mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy gr. Festetics 
Jenőnek képviselője Varga Lajos ügyvéd 
végrehajtatónak Tersztenyák Imre végrehaj­
tást szenvedő elleni 440 korona tőkeköve­
telés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
nagy-kanizsai kir. törvszék és a csákornyai 
kir. jbíróság területén levő mura-szerdahelyi
115. sztkvben A. I. 165. hrsz. a. ingatlan 
122. népsor sz. a. házzal 1495, 1808, 1860. 
hrsz. a. ingatlanok 630 kor, f  906. hrsz. a. 
136 k.; 977. hrsz. 78 k.; 1102. hrsz. a. 74 
k. becsértékben egészben, a mura-szerdahelyi
116. sztkvben 168. hrsz. a. 1199, 1814, 
1494. hrsz. a. 404 k. becsértékben Terszte­
nyák Imre V* jutalékára és f  894. hrsz. a. 
6 6  k., 1220. hrsz. a. 72 kor. becsértékben 
két utóbbira a végrehajtási eljárás 156. §. 
értelmében egészben az árverést ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelelt ingatlan az 
1 9 0 0 .  é v i novem b. h ó  2S. n a p já n

d é le lő tt 1 0  ó r a k o r  
Mura-Szerdahely községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiállási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
ingatlan becsárának 1 0 °/ vagyis készpénz­
ben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelelt árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 . §-ában kijelelt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 70. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál elö- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 756 |

Kir. jbiróság mint tikvi hatóság.
Csáktornyán, 1900. szept. 8 -án.

3431. tk. 900.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái kir. jbiróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy gróf Festetics 
Jenő végrehajtatónak Levacsics Mihály végre­
hajtást szenvedő elleni 134 k. tőkekövetelés j .  
és jár. iránti végrehajtási ügyében a nagy- 
kanizsai kir. törvényszék és a Csáktornyái 
kir. jbiróság területén lévő mura-szerdahelyi 
37. sztkvben AI. 128. 197. 1291. 2054. 
2038. 2342. 2380. 2386. 864/b. 1205/b 
hrsz. ingatlanoknak Levacsics Mihályt illető j 
része 1588 kor., a f  905. hrsz. ingatlanra 
156 k., a f  2562. hrsz. ingatlanra 50 kor., 
a mura-szerdahelyi 1045. sztkvben 313. hrsz. 
ingatlanra 170 koronában az árverést ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelel ingatlan az 
1 9 0 0 . é v i n o ve m b . b ó  30. n a p já n  

d é le lő tt Í O  ó r a k o r  
Mura-Szerdahely község biróházánál megtar­
tandó nyivános árverésen a megállapított ki-1 
kiátási áron alul is eladatni fog.

Árverezni kívánók tartoznak az ingatla­
nok becsárának 1 0 Vo-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8 . §-ban kijelelt ovadékképes 
értékpapírban a kiküdött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 70. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni. 7 5 7

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Csáktornyán, 1899. szepl. hó 9 -an.

A z  i d e i t i i z ! f a á r a i m  Csáktornyán  ház­
hoz s z á llítv a  z

egész kocsirakomány 5 öl 60 Irt 120 kor.
I. oszt. bükkhasáb ölenként 12'|* irt 24 kor. 5 0  fill.
I. oszt. gyertyánhasáb - 12'|4 írt 24 kor. 5 0  üli.
I. oszt. szil-és tölgy hasáb „ II írt 22 kor.

B e c s e s  n ief/ren d elése lh et kérves p on ­
tos h iszolf/á lást b iz tos ítva

tisztelettel

Sch  e fte r -fé le

Szent-Mária község képviselő testületének folyó hó T r  
4-én hozott határozata értelmében ezennel közhírré té- w  
tetik. miszerint a község tulajdonát képező

v a d á s z a t i  j o g
1900. évi november hó 21-én d. e. 10 órakor 6
(hat) egymásután következő évre a legtöbbet ígérőnek 
nyilvános árverésen bérbe Ioíí adatni.

Az árverezési feltételek a körjegyzői irodában a hi­
vatalos órák alatt betekinthetők.

Szent-Mária, 1900. november 5.

Goricsánecz József s. k\, Igrecz Márk s. k..
kjegyzö. 760 biró.

Nyomatott Fischel Fiilöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyái
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